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Mesdames, Messieurs, Chers étudiants, 
 
Permettez-moi tout d’abord d’adresser mes sincères félicitations à 
l’équipe Sprimun qui a préparé avec rigueur et enthousiasme cette belle 
manifestation de dialogue et d’échanges. C’est une réelle réussite.  
 
J’ai eu grand plaisir à l’accompagner en tant que référent universitaire et 
en ma qualité de président du Club-Rotary Rennes-Brocéliande, en 
charge du Sprimun au sein du District 1650 Bretagne Mayenne.  
 
Je tiens ensuite à féliciter tous les participants à ce Sprimun pour la 
qualité et la diversité de leurs débats et la richesse de leurs échanges. 
 
Vous avez jonglé avec les procédures, la charte des Nations Unies, les 
Directives et la politique de l’Union Européenne. Vous avez affronté vos 
points de vues, vos visions des questions épineuses et des solutions 
diverses et opposées. Vous avez avancé les arguments les plus 
pertinents en piochant dans vos formations et cultures respectives. 
 
Ces échanges revêtent d’autant plus d’importance qu’ils se sont 
déroulés dans un contexte extrêmement grave où la paix est bafouée, la 
parole est aux armes, une guerre atroce, d’un autre temps, aux portes 
de l’Europe, jetant sur les routes des centaines de milliers d’ukrainiens et 
causant des destructions massives humaines et matérielles. 
 
Aujourd'hui, à travers le monde, 70 millions de personnes sont 
déplacées en raison d'un conflit, de la violence, de persécutions ou de 
violations des droits de l'homme. La moitié d'entre elles sont des enfants. 
 
Vous, les jeunes d’aujourd’hui, les acteurs et les décideurs de demain, 
vous avez mille fois raisons d’avoir choisi le dialogue et l’échange de vos 
points de vue dans le cadre des institutions européennes et 
internationales, à la recherche de solutions pacifiques aux conflits, 
fondées sur le droit international, dans le respect de la liberté et de la 
souveraineté de tous. 
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Certes, la devise du Rotary est « servir pour changer des vies », ce que 
nous faisons à travers de multiples et diverses actions de solidarité, mais 
le but ultime du Rotary est de favoriser la Paix.  
 
A titre personnel, c’est cet objectif noble qui justifie mon engagement, 
étant originaire d’un pays, le Liban, qui a connu 15 ans de guerre civile 
et qui ne cesse de subir les conséquences dramatiques des guerres et 
des troubles au Moyen-Orient. 
 
Dès 1921, le Rotary International définit son 4ème but : « l’aide à 
l’avancement de la Paix ». Il a œuvré pour la création d’institutions 
internationales fortes, capables de garantir la paix et de toujours 
privilégier la solution pacifique des conflits.  
 
Ses actions à l’échelle locale et internationale sont fondées sur le 
respect de la diversité, la promotion des échanges entre les peuples, 
notamment les jeunes et, plus largement, sur la connaissance de l’autre, 
qui est un facteur majeur de Paix, quelle que soit sa culture et sa 
religion. 
 
La paix est plus que l’absence de conflits et de violence. C’est un 
processus positif et participatif qui favorise le dialogue, dans un esprit 
d’humanité, de compréhension mutuelle et de justice pour tous. 

La paix, c’est la mise en œuvre de l’idéal de tout rotarien de « Servir » 
au profit de la collectivité en mettant à disposition ses qualités 
professionnelles, ses connaissances, son expertise, son temps et son 
enthousiasme.  

 
Cet idéal est la boussole de tout rotarien qui prend part aux actions 
ciblées en vue de contribuer sincèrement au traitement des causes 
sous-jacentes des conflits tels que la pauvreté, la discrimination, le 
racisme, les tensions ethniques, le manque d'accès à l'éducation, 
l’illétrisme ou la distribution inégale des ressources. 

Les échanges internationaux des jeunes de différentes nationalités, dans 
le cadre du Youth Exchange Program, sont une illustration éclatante de 
la mise en œuvre de l’idéal de paix en vue de favoriser la connaissance 
de l’autre, la fraternité et le dialogue.  

Au fil des années et des programmes d’échanges, nous constatons avec 
bonheur que ces jeunes sont avides de changement ; ils débordent 
d’idées nouvelles ; ils sont habités par un sentiment puissant et sincère 
de solidarité ; ils sont de véritables ambassadeurs de la paix ; ils nous 
donnent un immense espoir et nous encouragent à poursuivre notre 
mission pour un monde meilleur pour tous. 



 

Chers étudiants,  

C’est ce que vous avez nous avez démontré et offert durant cette 
semaine, dans le cadre des différents comités et ateliers, à travers vos 
échanges et discussions. Je vous en félicite, encore une fois, et vous en 
remercie du fond du cœur.  

Je vous encourage à continuer à échanger entre vous et avec d’autres 
jeunes, à dialoguer, à dialoguer toujours et toujours, pour que triomphe 
la paix, et pour défricher de nouvelles voies pour y parvenir. 

Stop the war 

May peace triumph 

Long live freedom 

Je vous remercie de votre attention. 

 
 

 


